
GUVERNUL ROMANIEI

ordonanta
pentru modificarea completarea Legii nr. 207/2015 privind Codul de procedura

fiscala

!n temeiul art. 108 din Constitu^ia Romaniei, republicata, §i al art. 1 pet. I poz. 3 din 

Legea nr. 262/2019 privind abilitarea Guvemului de a emite ordonan^e,

Guvernul Romaniei adopta prezenta ordonanta.

Art. 1. - Legea nr. 207/2015 privind Codul de procedure fiscal^ publicata in 

Monitorul Oficial al Romaniei, Partea I, nr. 547 din 23 iulie 2015, cu modificSrile §i 

completarile ulterioare, se modifica §i se completeaza dupa cum urmeaza:

1. La articolul 25 alineatul (1), litera b) se modifica ^i va avea urmatorul

cuprins:
,,b) ter|ii popri^i, in situapile prevazute la art. 236 alin. (9), (11), (13)^ (14), (18), 

(20) §i (21) in limita sumelor sustrase indispohibilizM;”

2. La articolul 164, denumirea marginala se modifica §i va avea urmatorul

cuprins:
„Dispozi(ii privind corectarea erorilor din documentele de plata”
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3. Dupa alineatul (6) al articolului 164 se introduc doua noi alineate, alin. (7) 

(8), cu urmatorul cuprins:
„(7) Prevederile prezentului articol se aplica in mod corespunzator §i pentru 

documentele de plata intocmite de catre ter^ii popri^i.

(8) Dispozitiile prezentului articol se aplica si in cazul erorilor generate de 

operatorii sistemului de decontare bancara. In acest caz indreptarea erorilor se realizeaza 

din oflciu de catre organul fiscal sau, dupa caz, la solicitarea institutiei de credit.”

4. Alineatul (5) al articolului 230 se modifica fi va avea urmatorul cuprins:
„(5) In cazul in care documentul prevazut la alin. (3) a fost depus ulterior luarii 

unor masuri de executare silita potrivit prezentului cod, suma pentru care s-a infiintat 

poprirea se actualizeaza, dupa aplicarea masurii popririi sumelor inscrise in documentul 

emis de autoritatea sau institufia publica, in limita acestor sume, cu respectarea nivelului 

prevazut la art. 227 alin. (1) teza a doua.”

5. Alineatul (3) al articolului 233 se modifica ^i va avea urmatorul cuprins:
„(3) Pe perioada suspendarii executarii silite, actele de executare efectuate 

anterior, precum §i orice alte masuri de executare, inclusiv cele de indisponibilizare a 

bunurilor, veniturilor ori sumelor din conturile bancare, raman in fiinfa, cu excepfia 

situafiilor in care suspendarea executarii silite a fost dispusa in condifiile art. 235. In 

acest caz, suma pentru care s-a infiintat poprirea se actualizeaza in cel mult doua zile de 

la data intervenirii suspendarii.”

6. La articolul 236 alineatul (9), litera a) se modiHca si va avea urmatorul

cuprins:

„a) sa plateasc^ in termen de 3 zile lucratoare de la data infiintaiii popririi sau de 

la data la care creanfa devine exigibila, dupa caz, organului fiscal suma refinuta §i 

cuvenita, in contul indicat de organul de executare silita;”
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7. Alineatele (13), (16) si (17) ale articolului 236 se modifica si vor avea 

urmatorul cuprins:
„(13) In masura m care este necesar, pentru achitarea sumei datorate la data 

sesizarii bancii, potrivit alin. (12), sumele existente, precum §1 cele viitoare provenite 

din mcasarile zilnice in conturile in lei in valuta sunt indisponibilizate in limita sumei 

necesare pentru realizarea obliga^iei ce se executa silit, astfel cum aceasta rezulta din 

adresa de infiintare a popririi. Bancile au obliga^ia sa plateasca sumele indisponibilizate 

in contul indicat de organul de executare silita in termen de 3 zile lucratoare de la 

indisponibilizare.

(...)

(16) Incalcarea prevederilor alin. (9), (11), (13), (14), (18), (20) §i (21) atrage 

nulitatea oricarei pla^i.

(17) In cazul in care executarea silita este suspendat^ potrivit legii, organul de 

executare silita in§tiinleaza de indata, institu^iile de credit ori, dupa caz, terpil poprit 

pentru sistarea, temporary totala sau par(iala a indisponibilizarii conturilor §i relinerilor. 

in caz contrar institu(ia de credit este obligata sa procedeze potrivit dispozi^iilor alin. 

(13), (14), (20) si (21).”

8. Dupa alineatul (19) al articolului 236 se introduc doua noi alineate, alin. 

(20) si (21), cu urmatorul cuprins:
^,(20) in cazul popririlor infiintate de organul fiscal central, institutiile de credit 

transmit organului fiscal central, prin mijloace electronice de transmitere la distan^a, 

informatiile privind suma disponibila de plata. in acest caz, institutiile de credit nu 

procedeaza la decontarea documentelor de plata primite, respectiv la debitarea conturilor 

debitorilor, ^i nu accepta alte plati din conturile acestora pana la realizarea platii efective. 

Plata sumelor prevazute la alin. (14) poate fi realizata pana la data la care institutiile de 

credit transmit informatiile privind suma disponibila de plata.

(21) in cazul popririlor infiintate de organul fiscal central, institutiile de credit, 

efectueaza plata sumelor indisponibilizate in contul special deschis la Trezoreria 
Operativa Centrala, cu indicarea num^lui de evidenta a platii, in term^e^^^^^^in

i's
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ordin al ministrului finanfelor publice. in situatia in care numarul de eviden|a a platii 

este completat eronat suma se restituie institu^iei de credit de catre Trezoreria Operativa 

Centrala.”

9. La articolul 286, litera i) punctele 1 3 se modifica $i vor avea urmatoru!

cuprins:
,,1, in sensul art. 291 alin. (1), art. 29l\ art. 291^ §i al art. 291^ comunicarea 

sistematica a informaliilor predefinite catre alt stat membru, f^a cerere prealabila, la 

intervale regulate prestabilite. In sensul art. 291 alin. (1), prin informatii disponibile se 

inlelege informaliile din dosarele fiscale ale statului membru care comunica informaliile 

respective, ce pot fi accesate in conformitate cu procedurile de colectare §i de procesare ' 

a informaliilor din acel stat membru;

(...)

3. in sensul oricaror altor dispozilii din prezentul capitol, cu exceplia prevederilor 

art. 291 alin. (1) §i (4), art. 291^ art. 291^ §i art. 291^ comunicarea sistematica de 

informa^ii predefinite fumizate in conformitate cu pet. 1 §i 2.

in sensul art. 291 alin. (4) §i (7), art. 304 alin. (2), art. 308 alin. (2) §1 (3) §i al 

anexei nr. 4, orice termen scris cu ini^iala majuscula are sensul atribuit conform 

definiliilor corespunzatoare prevazute in anexa nr. 1. In sensul art. 291^ §i al anexei nr. 

3, orice termen scris cu ini^iala majuscula are sensul atribuit conform defmitiilor 

corespunzatoare prevazute in respectiva anexa;”

10. La articolul 286, litera p) se modifica va avea urmatorul cuprins:

,,p) intreprindere asociata;

1. in sensul art. 29l\ inseamna o intreprindere care participa direct sau indirect la 

conducerea, la controlul sau la capitalul unei alte intreprinderi sau cand acelea§i 

persoane participa direct sau indirect la conducerea, la controlul sau la capitalul 

intreprinderilor;

2. In sensul art. 291 §i al anexei nr. 4 inseamna o persoana care se aflain legatura 

cu alta persoana in cel pufin unul din urmatoarele moduri:
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(i) o persoana participa la gestionarea unei alte persoane prin faptul ca se afla 

in pozi^ia de a exercita o influenza semnificativa asupra celeilalte persoane;

(ii) o persoana participa la controlul asupra unei alte persoane printr-o 

participa^ie care depa^este 25% din drepturile de vot;

(iii) o persoana participa la capitalul unei alte persoane printr-un drept de 

proprietate care, direct sau indirect, depa^este 25% din capital;

(iv) o persoana are dreptul sa primeasca 25% sau mai mult din profitul unei

alte persoane.

Daca mai multe persoane participa astfel cum este prevazut la subpct. (i) - (iv), 

la gestionarea, controlul, capitalul sau profitul aceleia^i persoane, toate persoanele in 

cauza sunt considerate intreprinderi asociate.

Daca aceleasi persoane participa, astfel cum este prevazut la subpct. (i) - (iv), la 

gestionarea, controlul, capitalul sau profitul mai multor persoane, toate persoanele in 

cauza sunt considerate intreprinderi asociate.

In sensul prezentei litere, o persoana care actioneaza impreuna cu o alta persoana 

in ceea ce prive^te drepturile de vot sau in ceea ce prive§te proprietatea asupra capitalului 

unei entitati este considerata dejinatoare a unei participatii la toate drepturile de vot sau 

la proprietatea asupra capitalului entitatii respective care sunt detinute de cealalta 

persoana.

In cazul participatiilor indirecte, indeplinirea cerintelor de la subpct. (iii) se 

stabileste prin inmultirea ratelor de participatie pe nivelurile succesive. Se considera ca 

0 persoana care define mai mult de 50 % din drepturile de vot detine 100 % din drepturile 

de vot.

O persoana fizica, sobal sau/sotia sa si descenden|ii sau ascenden|ii direc^i sunt 

considerati o singura persoana;”

11. La articolul 286, dupa litera s) se introduc 7 litere noi, literele t) - y), cu 

urmatorul cuprins:
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„t) aranjament transfrontalier -un aranjament care implica fie mai mult de un stat 

membru, fie un stat membru si o fara ter^a, daca este mdeplinita cel putin una din 

urmatoarele condi^ii:

1. nu toti participan|ii la aranjament sunt rezidenti m scopuri fiscale m aceea§i

jurisdic^ie;

2. unul sau mai mul|i participan^i la aranjament au in acela§i timp rezidenja 

fiscala in mai mult de o jurisdicfie;

3. unul sau mai mulfi participanfi la aranjament desfa^oara o activitate 

economica in alta jurisdicfie prin intermediul unui sediu permanent situat in jurisdicfia 

respective iar aranjamentul constituie totalitatea sau o parte a activitafii acelui sediu 

permanent;

4. unul sau mai mulfi participanfi la aranjament desf^oara o activitate 

economica intr-o alta jurisdicfie f^a a avea rezidenfa fiscal^ sau f^a a institui un sediu 

permanent in acea jurisdicfie;

5. un astfel de aranjament are un posibil impact asupra schimbului automat de 

informafii sau asupra identificarii beneficiarilor reali.

fn sensul lit. t) - y) , al art. 291^* §i al anexei nr. 4, un aranjament transfrontalier 

include de asemenea o serie de aranjamente. Un aranjament transfrontalier poate 

cuprinde mai multe etape sau mai multe p^i;

f) aranjament transfrontalier care face obiectul raportarii - orice aranjament 

transfrontalier care cuprinde cel pufin unul dintre semnele distinctive stabilite in anexa 

nr. 4;

u) semn distinctiv - o caracteristica sau insu§ire a unui aranjament transfi'ontalier 

care prezinta un indiciu al unui potenfial rise de evitare a obligafiilor fiscale, astfel cum 

este prev^ut in anexa nr. 4;

v) intermediar - orice persoana care proiecteaza, comercializeaza, organizeaz^ 

pune la dispozifie in vederea implementarii sau gestioneaza implementarea unui 

aranjament transfrontalier care face obiectul raport^ii.

De asemenea, inseamna orice persoana care, avand in vedere faptele §i
circumstanfele relevante §i pe baza informafiilor disponibile, a cuno^Emfel^^ex
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specialitate relevante si a in|elegerii necesare pentru fumizarea acestor servicii, stie sau 

ar fi rezonabil de asteptat sa stie ca s-a angajat sa lumizeze, direct sau prin intermediul 

altor persoane, ajutor, asistenta sau consiliere cu privire la proiectarea, comercializarea, 

organizarea, punerea la dispozitie in vederea implementarii sau gestionarea 

implementarii unui aranjament transfrontalier care face obiectul raportarii.

Orice persoana are dreptul sa tumizeze A.N.A.F. dovezi ca nu a stiut §i nu ar fi 

fost rezonabil de asteptat sa §tie ca a fost implicata intr-un aranjament transfrontalier 

care face obiectul raportarii. In acest scop, persoana respectiva se poate raporta la toate 

faptele si circumstantele relevante, la informajiile disponibile, precum §i la cunostinjele 

sale de specialitate relevante §i la capacitatea sa de intelegere.

Pentru a fi un intermediar, o persoana trebuie sa indeplineasca cel putin una din 

urmatoarele conditii suplimentare:

1. sa fie rezidenta in scopuri fiscale in Romania;

2. sa aiba un sediu permanent pe teritoriul Romaniei prin intermediul c^uia 

sa fie flimizate serviciile legate de aranjamentul in cauza;

3. sa fie constituita in Romania sau sa fie reglementata de legislafia nationals

a Romaniei;

4. sa fie inregistrata intr-o asociatie profesionala in legatura cu prestarea de 

servicii juridice, fiscale sau de consultants din Romania;

w) contribuabil relevant - orice persoana careia i se pune la dispozifie un 

aranjament transfrontalier care face obiectul raportarii in vederea implementarii sau care 

este pregatita sa implementeze un aranjament transfrontalier care face obiectul raportarii 

sau care a implementat prima etapa a unui astfel de aranjament;

x) aranjament comercializabil - un aranjament transfrontalier care este proiectat, 

comercializat, pregatit pentru implementare sau pus la dispozitie in vederea 

implementarii, fara a fi necesara o personalizare substanfiala a acestuia;

y) aranjament personalizat 

aranjament comercializabil.”

un aranjament transfrontalier care nu este un

7



12. Dupa art. 291^ se introduce un nou articol, art. 291**, cu urmatorul

cuprins:
„Art. 291^
Domeniul de aplicare si conditiile schimbului automat obligatoriu^de informatii 

cu privire la aranjamentele transfrontaliere care fac obiectul raportarii

(1) In termen de 30 de zile, intermediarii raporteaza A.N.A.F. informatii, de care 

au luat la cunostinta sau care se afla in posesia ori sub controlul lor, cu privire la 

aranjamentele transfrontaliere care fac obiectul raportarii.

(2) In functie de momentul la care survine mai intai oricare dintre cazurile de mai 

Jos, termenul de 30 de zile de la alin. (1) incepe sa curga:
a) din ziua urmatoare datei la care aranjamentui transfrontalier care face 

obiectul raportarii este pus la dispozitie in vederea implementarii; sau

b) din ziua urmatoare datei la care aranjamentui transfrontalier care face 

obiectul raportarii este pregatit pentru implementare; sau

c) din momentul in care a fost facut primul pas in demersul de implementare 

a aranjamentului transfrontalier care face obiectul raport^i.

(3) Prin exceptie de la alin. (1), intermediarii prevazuti la al doilea paragraf al art. 

286 lit. v) au obligatia de a raporta A.N.A.F. informatiile relevante in termen de 30 de 

zile incepand din ziua urmatoare datei la care au flirnizat ajutor, asistenta sau consiliere 

in mod direct sau prin intermediul alter persoane.

(4) In cazul aranjamentelor comercializabile, intermediarul intocmeste la flecare 

3 luni un raport prin care fumizeaza A.N.A.F. informatiile noi sau actualizate care fac 

obiectul raportarii, prevazute la alin. (19) lit. a), d), g) si h), devenite disponibile de la 

depunerea ultimului raport.

(5) In cazul in care intermediarul are obligatia de raportare a informa^iilor cu 

privire la un aranjament transfrontalier care face obiectul raport^ii la autoritatile 

competente din mai multe state membre, atunci aceste informafii vor fl raportate numai 

la autoritatile competente din statul membru care ocupa primul loc in lista de mai jos:

a) statul membru in care intermediarul isi are rezidenta fiscala;

"i I'msf : s .
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b) statul membru in care intermediarul are un sediu permanent prin 

intermediul caruia sunt fumizate serviciile legate de aranjamentul in cauza;

c) statul membru in care intermediarul este constituit sau de a carui legislate

este reglementat;

d) statul membru in care intermediarul este inregistrat intr-o asocia^ie 

profesionala in legatura cu servicii de natura juridica, fiscala sau de consultanla.

(6) In cazul in care, potrivit alin. (5), exista o obligalie de raportare multipla, 

intermediarul este exonerat de la indeplinirea acesteia in Romania daca detine si prezinta 

A.N.A.F. dovezi concludente din care reiese ca aceleasi informatii au fost raportate 

autoritafii competente intr-un alt stat membru.

(7) In cazul intermediarilor care, potrivit legii fac obiectul unei obligatii de 

pastrare a secretului profesional, acestia raporteaza aranjamentele transfrontaliere care 

fac obiectul raportarii doar cu acordul scris al contribuabilului relevant.

(8) in lipsa acordului prevazut la alin. (7):

a) intermediarul notifica, f^a intarziere, in scris, oric^i alt intermediar 

obligatia de raportare a informatiilor prev^ute la alin. (19);

b) intermediarul notifica, fara intarziere, in scris, contribuabilului relevant 

obligatia de raportare a informatiilor prev^ute la alin. (19), in cazul in care nu exista un 

alt intermediar.
A.

(9) In cazul in care nu exista niciun intermediar, obligajia de raportare a 

informatiilor cu privire la aranjamentul transfrontalier care face obiectul raportmi 

revine contribuabilului relevant.

(10) Contribuabilul relevant caruia ii revine obligatia de raportare raporteaza 

informatiile prevazute la alin. (19) catre A.NA.F. in termen de 30 de zile. Termenul de 

30 de zile incepe sa curga din ziua urmatoare datei in care survine mai intai oricare dintre 

momentele urmatoare:

a) aranjamentul transfrontalier care face obiectul raportarii este pus la 

dispozifia respectivului contribuabil relevant in vederea implementarii;

b) aranjamentul transfrontalier care face obiectul raportarii este pregatit pentru 

implementarea de catre contribuabilul relevant;
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c) momentul in care a fost facut primul pas in procesul de implementare in 

legatura cu contribuabilul relevant.
(11) in cazul in care contribuabilul relevant are obligatia de raportare a 

informatiilor privind aranjamentul transfrontalier care face obiectul raport^ii la 

autoritatile competente din mai multe state membre, aceste informatii sunt raportate 

numai autoritatilor competente din statul membru care ocupa primul loc in lista de mai 

jos;
a) statul membru in care contribuabilul relevant isi are rezidenta fiscala;

b) statul membru in care contribuabilul relevant are un sediu permanent care 

beneficiaza de aranjamentul in cauza;

c) statul membru in care contribuabilul relevant obtine venituri sau genereaza 

profituri, desi nu isi are rezidenta fiscala si nici nu are un sediu permanent intr-un stat 

membru;
d) statul membru in care contribuabilul relevant desfasoara o activitate, desi 

nu isi are rezidenta fiscala si nici nu are un sediu permanent intr-un stat membru.

(12) in cazul in care, potrivit alin. (11), exista o obligatie de raportare in mai multe 

state membre, contribuabilul relevant este exonerat de obligatia de a raporta daca 

prezinta A.N.A.F. dovezi concludente din care sa rezulte ca obligatia de raportare a fost 

indeplinita prin raportarea informatiile prevazute la alin. (19) autorita^ii competente 

dintr-un alt stat membru.

(13) in cazul in care exista mai multi intermediari, obligatia de raportare a 

informatiilor cu privire la aranjamentul transfrontalier care face obiectul raportarii 

revine tuturor intermediarilor implicati in acelasi aranj ament transfrontalier care face 

obiectul raportarii. Oricare dintre intermediarii implicati in acelasi aranjament 

transfrontalier care face obiectul raport^ii poate fi exonerat de la obligatia de raportare 

a informatiilor prev^ute la alin. (19) cMre A.N.A.F. daca detine dovezi concludente, 

din care sa rezulte ca informatiile prev^ute la alin. (19) au fost deja raportate catre 

A.N.A.F. de un alt intermediar.

mSmm.10



(14) In cazul in care obliga|ia de raportare revine contribuabilului relevant, dar 

exista mai multi contribuabili relevanti, contribuabilul relevant care raporteaza 

informatiile potrivit alin. (8) si (9) este cel care ocupaprimul loc in lista de mai jos:

a) contribuabilul relevant care a convenit cu intermediarul cu privire la 

aranjamentul transfrontalier care face obiectul raportarii;

b) contribuabilul relevant care gestioneaza implementarea aranjamentului 

transfrontalier care face obiectul raportarii.

(15) Sunt exonerati de la indeplinirea obligatiei de .raportare contribuabilii 

relevanti care’detin dovezi concludente din care rezulta ca informatiile prevazute la alin. 

(19) au fost deja raportate cMre A.N.A.F. de un alt contribuabil relevant.

(16) Contribuabilul relevant raporteaza A.N.A.F. informatiile cu privire la 

utilizarea aranjamentului transfrontalier care face obiectul raport^ii in fiecare an in care 

acesta a fost utilizat.

(17) Prin ordin al presedintelui A.N.A.F. se aproba formularul utilizat de 

intermediarii sau contribuabilii relevanti, dupa caz, in vederea raportari informatiilor cu 

privire la aranjamentele transfrontaliere care fac obiectul raportarii, potrivit alin. (1) -

(16).

(18) Ulterior raportarii informa{iilor de catre intermediarii sau contribuabilii 

relevanti, dupa caz, potrivit alin. (1) - (16), A.N.A.F. comunica autoritatilor competente 

din celelalte state membre, prin intermediul schimbului automat, informatiile prev^ute 

la alin. (19) utilizand formularele-tip si procedurile specifice in conformitate cu art. 303 

si 304.

(19) Informatiile comunicate de A.NA.F. in temeiul alin. (18) includ, dupa caz.

urmatoarele:

a) identificarea intermediarilor §i a contribuabililor relevanfr inclusiv numele, 

data §i locul nasterii, in cazul unei persoane fizice, rezidenta fiscala, NIF al acestora si, 

daca este cazul, identificarea persoanelor care sunt intreprinderi asociate cu 

contribuabilul relevant;

b) detalii privind semnele distinctive stabilite in anexa nr. 4 care au fost 
utilizate pentru a determina caracterul raportabil al aranjamentului transfrg^^^p^|^
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c) un rezumat al continutului aranjamentului transfrontalier care face obiectul 

raport^ii, inclusiv o trimitere la denumirea sub care este cunoscut de regula, daca 

aceasta exista, si o descriere generala a aranjamentelor sau a activitatilor economice 

relevante, f^a a conduce la dezvaluirea unui secret comercial, industrial sau profesional 

ori a unui proces comercial sau informatii a caror dezvaluire ar fi contrara politicii 

publice;

d) data la care prima etapa pentru implementarea aranjamentului 

transfrontalier care face obiectul raport^ii a fost efectuata sau urmeaza a fi efectuata;

e) detalii privind dispozitiile din legislafia nationala relevanta care constituie 

baza aranjamentului transfrontalier care face obiectul raport^ii;

f) valoarea aranjamentului transfrontalier care face obiectul raport^ii;

g) identificarea statului membru al contribuabilului relevant si a oric^or alte 

state membre care este probabil sa fie vizate de aranjamentul transfrontalier care face 

obiectul raport^ii;

h) identificarea oricarei alte persoane dintr-un stat membru care este probabil 

sa fie afectata de aranjamentul transfrontalier care face obiectul raportarii, indic^d care 

sunt statele membre de care este legata o astfel de persoana.

(20) Lipsa de reacfie a A.N.A.F. cu privire la un aranjament transfrontalier care 

face obiectul raportarii nu implica acceptarea validitatii sau tratamentul fiscal al 

respectivului aranjament.

(21) Schimbul automat de informatii are loc in termen de o luna de la sfarsitul 

trimestrului in care au fost raportate informafiile prevazute la alin. (19). A.N.A.F. 

comunica, prin intermediul schimbului automat, primele informatii pana la data de 31 

octombrie 2020.

(22) A.N.A.F. emite si publica pe pagina de internet proprie ghidul prin care 

detaliaza aspectele referitoare la modul de aplicare a prevederilor anexei nr. 4.”

13. Alineatul (7) al articoiului 303 se modifica va avea urmatorul cuprins:
„(7) ANAF comunica informatiile prevazute la art. 29l\ 29P si art. 2M^iL-lffriMx 

romana. In flinctie de regimul lingvistic adoptat de Comisia Europeana, iES'meiuf^art'i^%^
12



20 alin. (5) primului paragraf din Directiva 2011/16AJE a Consiliului din 15 februarie 

2011 privind cooperarea administrative m domeniul fiscal §i de abrogate a Directivei 

77/799/CEE, astfel cum a fost modificata prin Directiva (UE) 2016/881 din 25 mai 2016 

si, respectiv Directiva (UE) 2018/822 din 25 mai 2018, ANAF comunica elementele 

esentiale ale informatiilor respective §i intr-o alta limba oficiala a Uniunii Europene.”

14. Alineatul (3) al articolului 306 se modifica va avea urmatorul cuprins:
„(3) Autoritatea competenta din Romania transmite Comisiei Europene o evaluate 

anuala a eficacita|ii schimbului de informa^ii automat prevazut la art. 291, 29U, 29U si 

291“^, precum §i rezultatele practice ob^inute, utilizand formularul §i condi^iile de 

transmitere adoptate de catre Comisia Europeana, conform art. 23 din Directiva 

2011/16/UE a Consiliului din 15 februarie 2011.”

15. La articolul 336 alineatul (1) litera k) se modifica §i va avea urmatorul

cuprins:
„k) nerespectarea obligafiilor ce-i revin terfului poprit, potrivit art. 236 alin. (9) - 

(11) si (21);”

16. La articolul 336 alineatul (1), dupa litera v) se introduc doua noi litere, 
lit. w) si x), cu urmatorul cuprins:

„w) neraportarea ori raportarea cu intarziere de catre intermediarii sau 

relevanji, dupa caz, a aranjamentelor transfrontaliere care faccontribuabilii

obiectul raportarii;

neindeplinirea de catre intermediar a obligatiei de notificare a altui 

intermediar sau a contribuabilului relevant, astfel cum este prevazuta la art. 29U alin.

X)

(8).”

17. La articolul 336 alineatul (2), dupa litera m) se introduc doua noi litere, 
lit. n) si o), cu urmatorul cuprins:
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,,n) cu amends de la 20.000 lei la 100.000 lei in cazul savar§irii faptelor 

prevazute la alin. (1) lit. w);
cu amends de la 5.000 lei la 30.000 lei in cazul sSvar§irii faptelor prevSzuteo)

la alin. (1) lit. x).”

18. Dupa anexa nr. 3 se introduce o noua anexa, anexa nr. 4, avand con|inutul 

prevSzut in anexa la prezenta ordonanta.

Art. II. - (1) Intermediarii sau contribuabilii relevanli, dupS caz, raporteazS panS 

la data de 31 august 2020, potrivit prevederilor art. 291*^ din Legea nr. 207/2015 privind 

Codul de procedurS fiscalS, cu modificSrile §i completSrile ulterioare, aranjamentele 

transfrontaliere care fac obiectul raportSrii pentru perioada cuprinsS intre 25 iunie 2018 

§i 1 iulie 2020.

(2) Ordinul pre^edintelui A.N.A.F. prevazut la art. 291^* alin. (17) din Legea nr. 

207/2015 privind Codul de procedurS fiscalS, cu modificSrile §i completSrile ulterioare, 

se aprobS in termen de 60 de zile de la data publicSrii in Monitorul Oficial al Romaniei 

a prezentei ordonanfe.

ART. III. - Prevederile art. I intrS in vigoare la data de 1 iulie 2020, cu excep|ia 

prevederilor de la art. 1 pet. 1-8 §i pet. 15 care intrS in vigoare la 3 zile de la data 

publicSrii prezentei ordonanfe in Monitorul Oficial al Romaniei.

Prezenta ordonanJS transpune prevederile Directive! (UE) 2018/822 a Consiliului 

din 25 mai 2018 de modificare a Directive! 2011/16AJE in ceea ce prive§te schimbul 

automat obligatoriu de informajii in domeniul fiscal cu privire la modalitSfile 

transfrontaliere care fac obiectul raportSrii, publicatS in Jurnalul

Europene,Oficial al Uniunii L, 139seria nr.

14
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din 5 iunie 2018.

m
..N

Con ____ ineaza:
Ministrul fi^antel^ publice

y^sUe^PlwiirCifu

/
Ministrul econom^i, energiei §i mediului de afaceri 

’^ /\ Virgil-DanieJ Popescu
A4^ A

inistnil aftaoerilo^xterne 
Bogdan bucian/^rescu

Bucure$ti, 28.^1.
Nr, 5
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” Anexa

(Anexa nr. 4 la Legea nr. 207/2015)”

SEMNE DISTINCTIVE

Partea I. TestuI beneflciului principal

1. Semnele distinctive generice din categoria A §i semnele distinctive specifice din categoria 

B §i din categoria C pet. 1 lit. b) supet. (i) §i lit. c) §i d) pot fi luate in considerare numai in 

cazul in care tree ’’testul beneflciului principal”.

2. Testul respectiv se considera a fi trecut dacS se poate stabili faptul ca beneficiul principal 

sau unul dintre beneficiile principale pe care o persoana se poate a§tepta in mod rezonabil sa 

le oblina de pe urma unui aranjament transfrontalier, flnSnd seama de toate imprejurarile ?! 

circumstantele relevante, este obtinerea unui avantaj fiscal.

3. in contextui semnului distinctiv de la categoria C pet. 1, prezen^a conditiilor enuntate la 

categoria C pet. 1 lit. b) poz. (i), lit. c) sau lit. d), necoroborata cu alte elemente, nu poate 

constitui singurul motiv pentru a concluziona ca un aranjament transfrontalier trece testul 

beneflciului principal.

Partea II. Categorii de semne distinctive

A. Semne distinctive generice legate de testul beneflciului principal

1. Un aranjament transfrontalier in cazul caruia contribuabilul relevant sau un participant la 

aranjamentul transfrontalier accepta sa respecte o clauzS de confidentialitate care ii poate 

impune sa nu comunice modul in care aranjamentul respectiv ar putea duce la obtinerea unui 

avantaj fiscal catre alti intermediari sau catre autoritatiie fiscale.
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2. Un aranjament transfrontalier pentru care intermediarul este indrepta^it sa primeasca un 

comision sau o dobanda, o remunera^ie aferenta costurilor fmanciare altor cheltuieli pentru 

aranjamentul respectiv, stabilite prin referire la:

a) cuantumul avantajului fiscal care rezulta din aranjamentul respectiv; sau

b) un avantaj fiscal care deriva sau nu din aranjamentul respectiv. Aceasta ar include 

obligatia intermediarului sa restituie partial sau integral comisioanele, in cazul in care 

avantajul fiscal urm^it ce deriva din aranjamentul resptectiv nu a fost obfinut partial sau 

integral.

3. Un aranjament transfrontalier care confine o documentalie §i/sau o structura putemic 

standardizata §i care este disponibil pentru mai mult de un contribuabil relevant fara a fi 

necesarS personalizarea substantiala a acestuia pentru implementare.

B. Semne distinctive specifice legate de testul bencficiului principal

1. Un aranjament transfi'ontalier prin care un participant la aranjamentul respectiv ia mSsuri 

artificiale, prin asta inlelegand inclusiv tranzac^ii transfi’ontaliere artificiale definite conform 

art. 11 alin. (3) din Legea nr. 227/2015 privind Codul fiscal, cu modificarile ?i completarile 

ulterioare, care constau in achizitionarea unei societati care inregistreaza pierderi, 

intreruperea activitatii principale a respectivei societati §i utilizarea pierderilor societalii 

pentru a reduce obligatiile fiscale, inclusiv prin intermediul unui transfer a acestor pierderi 

catre o alta jurisdictie sau prin accelerarea utiliz^ii acestor pierderi.

2. Un aranjament transfi’ontalier care are ca efect conversia veniturilor in capital, dona^ii sau 

alte categorii de venituri care sunt impozitate la un nivel mai redus sau sunt scutite de la plata 

impozitelor.

3. Un aranjament transfi’ontalier care include tranzaclii circulare care au ca rezultat spSlarea 

banilor, anume prin implicarea unor entitSfi interpuse fara alt scop comercial primar sau prin 

tranzactii care se compenseaza ori se anuleaza reciproc sau care au alte caracteristici similare.

C. Semne distinctive specifice asociate tranzactiilor transfrontaliere

1. Un aranjament transfrontalier care implica plafi transfrontaliere deductibile efectuate intre 

doua sau mai multe intreprinderi asociate, in cazul in care este prezentS cel pufin una dintre 

urmatoarele condifii:

a) destinatarul nu este rezident fiscal in nicio jurisdicpe;
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b) cu toate ca destinatarul este rezident fiscal intr-o jurisdictie, acea jurisdictie nu impune 

un impozit pe profit, impune un impozit pe profit la o cota egala cu zero ori mai mica de 1% 

sau este inclusa intr-o lista de jurisdictii ale unor t^i terte care au fost evaluate de statele 

membre, in mod colectiv sau in cadrul Organizatiei pentru Cooperare si Dezvoltare 

Economica, si au fost calificate ca fiind necooperante;

c) plata beneficiaza de o scutire integrala de impozit in jurisdictia in care destinatarul este 

rezident fiscal;

d) plata beneficiaza de un regim fiscal preferential in jurisdictia in care destinatarul este 

rezident fiscal.

2. Deducerile pentru aceeasi amortizare a activului sunt solicitate in mai multe jurisdictii.

3. Scutirea de la dubla impunere cu privire la acelasi element de venit sau de capital este 

pretinsa in mai mult de o jurisdictie.

4. Exista un aranjament transfrontalier care include transferuri de active si in cazul caruia 

exista o diferenta semnificativa in ceea ce priveste suma tratata ca platibila pentru activele 

respective injurisdictiile implicate.

Semne distinctive speciflce referitoare la schimbul automat de informatii ^i la 

beneficiarii reali
D.

1. Un aranjament transfrontalier care poate avea ca efect subminarea obligatiei de raportare 

instituita potrivit normelor prin care a fost transpusa legislatia Uniunii Europene in materie 

sau oricare alte acorduri echivalente privind schimbul automat de informatii referitoare la 

Conturile Financiare, inclusiv acorduri cu t^ terte, sau care profita de absenta unor astfel de 

legi sau acorduri. Aceste aranjamente transfrontaliere includ cel putin:

a) utilizarea unui cont, a unui produs sau a unei investitii care nu reprezinta sau despre care 

se pretinde ca nu reprezinta un Cont Financiar, dar prezinta caracteristici care sunt similare in 

esenta cu cele ale unui Cont Financiar;

b) transferul Conturilor Financiare sau al activelor catre Jurisdictii in care nu exista 

obligatia schimbului automat de informatii privind Conturile Financiare cu statul de resedinta 

al contribuabilului relevant sau utilizarea jurisdictiilor respective;

c) reclasificarea veniturilor §i a capitalului in produse sau plati care nu fac 

schimbului automat de informatii privind Conturile Financiare;

Mectul
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d) transferul sau conversia unei Institu^ii Financiare, a unui Cont Financiar sau a activelor 

acestora, intr*o Institu^ie Financiara, un Cont Financiar sau active care nu fac obiectul 

raport^ii in cadrul schimbului automat de informatii privind Conturile Financiare;

e) utilizarea entitatilor legale, aranjamentelor sau structurilor juridice care elimina sau 

despre care se pretinde ca inlatura obligatia de raportare a unuia sau mai multor Titular! de 

cont sau Persoane care exercita controlul, instituitS potrivit normelor privind schimbul 

automat de informatii a Conturilor Financiare;

f) aranjamente transfrontaliere care submineaza sau exploateaza slabiciunile din cadrul 

procedurilor de diligenta fiscala utilizate de Insfitutiile Financiare pentru a-^i respecta 

obligatiile de raportare a informatiilor privind Conturi Financiare, inclusiv utilizarea 

jurisdictiilor cu regimuri inadecvate sau precare de asigurare a respectarii legisla^iei privind 

combaterea spalSrii banilor ori cu cerinte precare in materie de transparenta cu privire la 

persoanele juridice sau constructiile juridice.

2. Un aranjament transffontalier care implica un lant juridic sau de beneficiari real! 

netransparent, ce utilizeaza persoane, aranjamente juridice sau structuri:

a) care nu desf^oara o activitate economica semnificativa sus^inuta de personal, 

echipamente, active §i spa^ii de lucru adecvate; §i

b) care sunt incorporate, gestionate, rezidente, controlate sau stabilite in orice alta 

jurisdictie decat cea de rezidenta a unuia sau mai mul^i dintre beneficiarii real! ai activelor 

detinute de aceste persoane, construct^ juridice sau structuri; §i

c) in cazul in care beneficiarii real! ai acestor persoane, constructii juridice sau structuri, 

astfel cum sunt definite in Directiva (UE) 2015/849 a Parlamentului European §i a Consiliului 

din 20 mai 2015 privind prevenirea utiliz^i sistemului financiar in scopul spalarii banilor 

sau finanjarii terorismului, de modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al 

Parlamentului European §i al Consiliului §i de abrogare a Directive! 2005/60/CE a 

Parlamentului European §i a Consiliului §i a Directive! 2006/70/CE a Comisiei, devin 

neidentificabili.

E. Semne distinctive specifice privind preturile de transfer

1. Un aranjament transfrontalier care implica utilizarea unor reglementm unilaterale privind 
"zona de siguranta”, potrivit intelesului atribuit acestei nojiuni de Liniile directoare pri'^md^'"'’

prepirile de transfer emise de cMre Organizatia pentru Cooperare §i Dezvoltare EcoribiniG^^<^
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pentru societatile multina^ionale §i administra^iile fiscale, cu modific^ile §i complet^ile 

ulterioare.

2. Un aranj ament transfrontalier care implica transferul de active necorporale greu de evaluat. 

Notiunea ’’active necorporale greu de evaluat” vizeaza activele necorporale sau drepturile 

asupra acestora pentru care, la momentul transferului lor intre mtreprinderi asociate:

a) nu exista elemente comparabile fiabile; §i

b) la data la care a fost incheiata tranzactia, previziunile privind viitoarele fluxuri de 

numerar sau veniturile preconizate a fi obtinute din activul necorporal transferat sau ipotezele 

utilizate in evaluarea activului necorporal sunt incerte, gener^d dificultali in preconizarea 

nivelului final de succes aJ activului necorporal la momentul transferului.

3. Un aranjament transfrontalier care implica un transfer transfrontalier de functii §i/sau 

riscuri §i/sau de active in interiorul unui grup, daca veniturile anuale preconizate, determinate 

inainte de a calcula impactul dob^zilor §i a impozitelor asupra acestora (EBIT), in perioada 

de 3 ani ulterioara transferului, de catre entitatea/entitatile intre care se realizeaza transferul, 

sunt mai mici de 50% din EBIT anuale preconizate de catre aceasta entitate/aceste entita^i 

care efectueaza transferul daca transferul nu ar fi avut loc.

y V.- *
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